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GB « Instruction for use: Keep the product clean, Before fist
use, disassemble and clean the product and then place the
components in boiing water for 5 min. This s to ensure hygene.
Before fist and each use, wash all parts with warm water and
mild detergent, rinse well with warm water. Pour with boiling
water. Avoid using sharp or abrasive materials when cleaning,
After each use clean the cup, nut, straw and silicone spout fiom
liquid remains, rinse and wash thoroughly in water. Wash all
parts thoroughly with clean water, including areas that may be
invisible but where food has passed, to remove any food residues.
Inspect carefully before each use. For safe and healthy reasons, it
is recommended to replace a straw max.after 3 months of use.
Product is dishwasher safe. It is not recommended to wash the
straw and siicone spout in the dishwasher. Hard chemicals /
detergents may damage the product. Do not sterilize in steam
steriizer. Cup s suitable for micowave ovens. When heating
drinks in a microwave oven, make sure the cup is open. Take extra
care when microwave heating; localized over heating can occur.

56_510_NEW_ms001.indd 1

Always mix the heated food and check the temperature before
feeding Heating in a microwave oven can result in locally high
temperature. Do not place product in hot oven or heat in a gas/
electric cooker. Hard water, frut juice or tea may leave stains on
the straw; or create limescale effect which does not change its
properties. Thick liquids (eg. suspensions with fruit pieces) may
cork a straw: This product is not suitable for use with hot or fizzy
diinks. Throw away at the first signs of damage or weakness
Straw is not suitable for children under 6 months, Warning! This
product s not a toy. Do ot leave your child unattended during
feeding. Always use this product with adult supervision. Retain the
instruction for later use. Batch codeis placed on the packaging.
For your child's safety and health

WARNING!

Continuous and proonge sucking of luds wil case 00t

cay.
A\ways checkfood temperature before feeding.
Throw away at the first signs of damage or weakness.

Keep components not in use out of the reach of children.
Never attach to cords, ibbons, laces or loose parts of clothing, The
child can be strangled.
Assembly Instructions:
Components ( pic. 1)
aNut
b, Silicone spout
¢ Plastic piece with a circular disc
d. Silicone straw
e Weight
«Place the silicone straw (d) on the thinner end of the plastic piece
with the disk (c) and the other end on the weight pin (e). Make
sure that all parts are tightly connected to each other (pic. 2).
~Install the sicone spout (b) with the nut (a)
Hold the spout with two fingers at an angle and insert it through
the opening. Then pull the spout up until you feel a slight
resistance and it snaps into place completely. Make sure that the
siicone gasket seals to the bottom of the nut. Make sure they are
installed correctly (pic. 3).
~Connect the assembled elements together (pic. 2 + pic. 3) - insert
the plastic tip from the disk by gently turning it into the thicker
siicone tip of the straw (pic. 4,
- Make sure the components are properly installed. IMPORTANT!
The plastic element with the disc cannot adhere to the spout (pic.
5a- correct assembly, 5b - incorrect assembly).
Remember that temperature changes can cause pressure
increase which can lead to small leakage through the straw. In
such cases, loosen the cap slightly to equalize the pressure and
screw it back.
PL « Instrukdje dotyczace uzytkowania: Produidt utrzymuj
w czystosci. Przed pierwszym uzyciem rozmontuj i wyczysc
produkt, a nastepnie umies¢ elementy we wrzacej wodzie na 5
minut w celu zapewnienia higieny. Przed pierwszym i kazdym
kolejnym uzyciem umyj bidon i jego elementy w cieplej wodzie
2 delikatnym $rodkiem myjacym, dokladnie wyplucz ciepla woda,
Polej wrzatkiem. Unikaj szorstkich, rysujacych powierzchnie
narzedzi. Po uzyciu b\don rurke, Ustnik i nakretke oczysé z
resztek napoju, wyplucz a nastepnie dokladnie umyj. Umyj
dokladnie czyst woda wszystkie czeici, w tym obszary, ktdre
moga by¢ niewidoczne, ale przez ktdre przeszia zywno:
usuniecia wzelkich resztek jedzenia. Sprawd dokladnie przed
kazdym uzyciem. Ze wagledéw higienicznych i bezpieczeristwa
zaleca sie wymiane rurki na nowa max. o 3 miesiace. Produkt
mozna myc z zmywarce. Nie zaleca sie mycia rurki oraz ustrika
w zmywarce, poniewaz detergenty/érodki czyszczace moga
spowodowac uszkodzenie produktu. Produktu nie nalezy
sterylizowa¢ w sterylizatorach  parowych. Produkt mozna
uzywaé w kuchenkach mikiofalowych. Jezeli podgrzewasz
napsj w kuchence mikrofalowej pamietaj, ze kubek musi by¢
otwarty. Zachowaj szczegéing ostroznosc podczas ogrzewania
w kuchence mikiofalowe). Zawsze zamieszaj ogrzewany napdj
w celu réwnomiernego rozkladu temperatury i przed podaniem
sprawdz temperature. Ogrzewanie w_kuchence mikrofalowe]
miejscowo wysokg Produktu
e na\ezy umieszcza¢ w nagrzanym piekarniku ani ogrzewac
na kuchence gazowej bad? elekirycznej. Twarda woda, soki
owocowe Iub herbatki, moga pozostawia¢ na rurce osad Iub
przebarwienia, co nie zmienia jej whaciwosci. Geste plyny (np.
Zawiesiny 2 drobinami owocow) moga zatka¢ rurke. Produkt
nie jest przeznaczony do podawania w nim goracych lub
gazowanych plynéw: W przypadku pienwszych oznak zniszczenia
lub zuzycia — wyrzué. Rurka nie jest odpowiednia dla dzieci
ponizej 6 miesiaca zycia. Uwagal Produkt nie jest zabawka. Nie
pozostawiaj dziecka bez opieki podczas karmienia. Zawsze
uzywac wyrobu pod nadzorem dorostych. Zachowaj instrukcje,
poniewa? zawiera wazne informacje. Numer serii podany na
opakowamu

izdrowia
osmzszgmen

Ciaglei sanie plynow é prochni
Zawsze sprawdzat pokarmu przed

"
Wyrzucic przy pierwszych oznakach uszkodzenia lub zuzycia
Nieuzywanie czesci przechowywac w miejscu niedostepnym
dla dzieci,

Nigdy nie przypinac do sznurkow, wstazek, koronek ani luznych
czesci ubrania, Driecko moze si¢ udusic,

Instrukcja montazu elementow rurki:

Elementy skladowe (iys. 1)

anakeetka,

b silikonowy ustnik,

¢ plastikowy element z okraglym dyskiem,

d.silikonowa rurka,

e.odwaznik.

+ Rurke silikonowa (d) naléz na cierisza koricowke plastikowej
czeici 2 dyskiem (), a druga koricowke na bolec odwaznika (€).
Upewnij sig, ze wszystkie czetci sa &ciéle ze soba polaczone (rys. 2).
+ Zamontu] ustrik siikonowy (b) z nakretka (a).

Przytrzymaj stk dwoma palcami pod katem i przeléz go
przez otwor. Nastepnie pociagnij do géry za ustnik do momentu
poczucia delikatnego oporu, aby catkowicie wskoczyla na swoje
miejsce. Upewnij sie, ze silikonowa uszczelka przylega do dolnej
czeici nakretki. Upewni] sie, ze s3 prawidiowo zamontowane
(1ys.3).

+ Polacz ze sobg zmontowane elementy (rys. 2 + rys. 3) — wsad?
plastkow korcowke z dysku delikatnie ja obracajac w grubsza
siikonowa koricowke rurki (rys. 4).

- Upewnij sig, ze elementy sa prawidiowo zamontowane. WAZNE!
Plastikowy element z dyskiem nie moze przylegac do ustnika (rys
53-monta 5b - montaz
PAMIETAJ! Zmiany temperatury moga powodowaé warost
cisnienia i wydostanie sie zawartosci przez rurke.

W takich sytuacjach poluzuj lekko nakretks, aby wyrownac
ciénienie i ponownie dokrec

DE « Gebrauchsanweisung: Das Produkt sauber halten. Vor der
ersten Verwendung zerlegen und reinigen. Die dann

Tsl\e (Abb 1

B Sikormundsiick,

 Kunststoffteil mit runder Scheibe,

d.Silikonrhrchen,

e.Gewicht.

« das Silikonréhrchen (d) auf das dinnere Ende des Kunststoff-
scheibenteils () und das andere Ende auf den Gewichtsstift (e)
stecken. Uberprtifen, dass alle Teile fest miteinander verbunden
sind (Abb. 2).

«das Silikonmundstuick (b) mit der Kappe (a) montieren.

« das Mundstiick mit zwei Fingern schrag halten und durch die
Offnung stecken. Dann das Mundstiick nach oben ziehen, bis
einen leichten Widerstand gespirt wird, so dass sie vollstandig
einrasten. Uberprifen, ob die Silikondichtung an der Unterseite
derKappe anliegt. Uberprifen, ob diese richtig zusammengesetzt
sind (Abb. 3).

+ die zusammengebauten Komponenten miteinander verbin-
den (Abb. 2 + Abb. 3) - das Kunststoffende der Scheibe durch
vorsichtiges Drehen in das dickere Siikonende des Schlauches
einfiihren (Abb. 4)

- iberpriffen, dass die Komponenten richtig zusammengesetzt
sind. HINWEIS: Der Kunststoffteil mit der Scheibe darf nicht am
Mundstiick haften (Abb. 5a - korrekte Montage, 5b - falsche

HINWEIS: hwankungen konnen dazu fiihren, dass

5 Minuten in kochendes Wasser legen, um die Hygiene zu ge-
wahrleisten. Die Flasche und ihre Bestandteile vor dem ersten und
jedem weiteren Gebrauch in warmem Wasser mit einem milden
Reinigungsmittel waschen und griindlich mit warmem Wasser
abspilen. Mit kochendem Wasser UbergieBen, Keine rauen, die
Oberflache zerkratzenden Werkzeuge verwenden. Nach dem Ge-
brauch die Flasche, den Schlauch, das Mundstiick und die Kappe
des Getrénks reinigen, abspilen und dann grindich waschen.
Alle Teile sollten grindiich mit sauberem Wasser gewaschen
werden, auch die Bereiche, die nicht sichtbar sind, durch die aber
Lebensmittel hindurchgelaufen sind, um alle Lebensmittelreste zu
entfemnen. Vor dem Gebrauch grindlich tberpriifen. Aus Hygie-
ne- und Sicherheitsgranden wird empfohien, den Schlauch maxi-
mal alle 3 Monate durch einen neuen zu ersetzen. Das Produkt ist
spulmaschinenfest. Es wird nicht empfohlen, das Rohichen und
das Mundstiick in der Spimaschine zu waschen, da Reinigungs-
mittel das Produkt beschadigen kbnnen. Das Produkt sollte nicht
in einem Dampfsterilisator sterilsert werden. Das Produkt kann
in Mikiowellenherden verwendet werden. Wird das Getrank in
einem Mikiowellenherd enwarmt, dann beachten, dass die Tasse
offen sein muss. Beim Erhitzen im Mikiowellenherd ist besondere
Vorsicht geboten. Das erhitzte Getrank immer umrihren, damit
sich die Temperatur gleichmafig verteilt, und die Temperatur vor
dem Servieren Uberprdfen. Das Erhitzen in einem Mikiowellen-
herd kann eine lokal hohe Temperatur verursachen, Das Produkt
sollte nicht in einen heifen Ofen gestellt oder auf einem Gas-
oder Elekiroherd erhitzt werden, Hartes Wasser, Fruchtséte oder
Tees konnen Ablagerungen oder Verfarbungen auf der Tube
hinterlassen, die die Eigenschaften des Produkts nicht verandern.
Dickflussige Flussigkeiten (z8: Suspensionen mit Fruchtpartikeln)
kénnen das Rohrchen verstopfen. Das Produkt it nicht dafir ge-
dacht, heiRe oder kohlensaurehaltige Fissigkeiten darin zu ver-
abreichen. Bei den ersten Anzeichen von Verschlechterung oder
Verschleif - entsorgen. Das Rohrchen ist nicht fur Kinder unter 6
Monaten geeignet. Hinweis! Das Produkt ist kein Spielzeug. Das
Kind st beim Flttern nicht unbeaufsichtigt gelassen werden. Das
Produkt sollte immer unter Aufsicht von Erwachsenen verwendet
werden, Die Gebrauchsanwelsung aufbewahren, da sie wichtige
Informationen enthalt. Die Chargennummer ist auf der Verpa-
ckung angegeben

ZurSicherheit und Gesundheit Ihres Kindes

ACHTUNG!

Andauerndes und langeres Saugen von Flsigkeiten verursacht
Karies.

Immer die Temperatur des Nahrungsmittels vor dem Fattern
berpriifen

Werfen Sie das Produkt bef ersten Anzeichen von Beschédigun-
gen oder Mangeln sofort weg

Alle nicht verwendeten Einzelteile miissen auBerhalb der Reich-
weite von Kindern aufbewahrt werden

Bringen Sie niemals Schnure, Bandeer, Schnarsenkel oder Teile von
Kieidungsstiicken an das Produkt an. Strangulationsgefahr!
Anleitung fiir den

sich Druck aufbaut und der Inhalt durch den Schlauch entweicht.
In solchen Situationen die Kappe leicht [6sen, um den Druck aus-
Zugleichen und wieder estziehen.

ES « Instrucciones relativas al uso: Mantenga impio el
producto, Antes del primer uso, desmonte y impie el productoy
cologue los componentes en agua hirviendo durante 5 minutos
para garantizar la higiene. Antes del primer usoy cada uno de los
siguientes, lave la botella y sus componentes en agua templada
con un detergente suave, aclare bien con agua templada. Vierte
agua hirviendo sobre ela. Evite las herramientas asperas y que
rayen la superficie. Tras su uso, la botella, el tubo, la boquilla y el
tapon deben limpiarse de restos de bebida, enjuagarse y lavarse
a fondo. Lave bien todas las piezas con agua limpia, incluidas las
Zonas que pueden no ser visibles pero por las que han pasado
alimentos, para eliminar cualquier resto de comida. Compruebe
cuidadosamente antes de cada uso. Por razones de higiene
y seguridad, se recomienda sustituir el tubo por uno nuevo
cada 3 meses como maximo. El producto se puede lavar en
el lavavajillas. No se recomienda lavar el tubo y la bogilla en el
lavavajilas, ya que los detergentes/ limpiadores pueden dafiar
el producto. I producto no debe esterilizarse en esterilzadores
de vapor. £l producto puede utiizarse en homos microondas, Si
calienta la bebida en el microondas, recuerde que la taza debe
estar abierta. Tenga especial cuidado al calentar en el homo
microondas, Remueva siempre la bebida caliente para distribuir
uniformemente la temperatura y compruebe la temperatura
antes de senvira. £l calentamiento en un homo microondas
puede provocar temperaturas localmente elevadas. El producto
no debe introducirse en un horo caliente i calentarse en una
cocina de gas o eléctrica. Fl agua dura, los zumos de fiuta o las
infusiones pueden dejar sedimentos o decoloracion en el tubo, lo
que o altera sus propiedades. Los liquidos densos (por ejemplo,
suspensiones con particulas de fruta) pueden obstruir el tubo. El
producto no debe contener liquidos calientes ni carbonatados.
Ala primera sefial de dafo o desgaste, deséchelo. El tubo no es
adecuado para nifios menores de 6 meses. jAtencion! -l producto
no es juguete. No deje al nifio desatendido mientras se alimenta.
Utiice siempre el producto bajo la supenvision de un adulto
Conserve el manual,ya que contiene informacion importante. El
namero de lote se indica en el envase.

Para la seguridad de su bebé

ADVERTENCIA!

La succion continua y prolongada de liguidos puede causar caries
Comprobar siempre la temperatura de la comida antes de dar
el alimento.

Desechar en los primeros signos de dafio o rotura

Mantener fuera del alcance de los nifios todos los componentes
que no estén en uso,

Nunca unirlo a cordones, cintas, azos o partes sueltas de la ropa.
Sunifo podria estrangularse.

b.boquilla de siicona,
¢ una pieza de pléstico con un disco redondo,
d. tubo de silicona,
e peso.
‘Coloque eltubo de silicona (d) en el extremo més fino de la parte
del disco de plistico (€) y el otro extremo en el pasador del peso
(e). Asequirese de que todas las piezas estén bien unidas (fig. 2).
+Coloque la boquilla de silicona (b) con la tuerca (a).
Sujete a boquilla con dos dedos en angulo e introdizcala por el
orificio. Luego, tire de la boquilla hacia arriba hasta que sienta una
suave resistencia para que se deslice completamente en su sitio.
Asegtirese de que la junta de silicona se adhiere a la parte inferior
de la tuerca. Asegurese de que estén bien colocadas (fig. 3).
« Conecte los componentes ensamblados (g2 + fig.3) - inserte
el extremo de plastico del disco girandolo suavemente en el
extremo de silicona mas grueso del tubo (fig4).
+ Asegurese de que los componentes estin correctamente
instalados. [MPORTANTE! EI elemento de plastico con el disco
no debe adherirse a la boquilla (Fig. 5a - montaje correcto, 5b -
montaje incorrecto).
{RECUERDE! Los cambios de temperatura pueden hacer que
aumente |a presion y que el contenido se escape por el tubo,
En estas situaciones, afloje ligeramente la tuerca para igualar la
presion y vuelva a apretarla

« Névod k pouziti: Vyrobek udriujte v Cistoté. Pied prvnim
poutitim vyrobek rozeberte a vyCistéte a poté viozte soucasti
na 5 minut do vrouci vody, kviii zajiténi hygieny. Pied prvnim
a kazdym dalsim pouzitim umyjte viechny dil teplou vodou a
jemnym sapondtem, dobre oplichnéte teplou vodou. Prelite
viouci vodou. Pii Ciéténi nepouzivejte ostré nebo abrazivni
materidly. Po kaZdém pousiti oistéte hmek, éroubovaci néstavec,
silkonovou slimku se zavazim od zbytk(l tekutin, oplichnate
a dikladné umyjte ve vods. Viechny casti dikladné omyjte
Cistou vodou, véetné oblasti, které mohou byt neviditelné, ale
kudy prosla tekutina, abyste odstranili pripadné zbytky napoje.
Pied Kazdym pouzitim peciivé zkontrolujte. Z bezpecnostnich a
Zdravotnich dévodi se doporucuje vymemt slamku max. po 3
mésicich pouzivani. Wrobek je vhodny do mycky nadobi. Slamku
se nedoporucuje myt v myéce na nadobi. Tuidé chemikslie /
detergenty mohou sldmku_poskodit. Nesterilizujte v parnim
sterilizétoru. Hrnek je vhodny do mikrovinné trouby. Pfi ohivani
népojti v mikiovinné troubé se jistéte, ze je hmecek otevieny.
Pii mikrovinném ohievu dbejte zvyZené opatrmosti; miize dojit
k mistnimu prehiati. Ohiéty napoj vidy promichefte a pied
krmenim zkontrolujte teplotu. Pred krmenim vzdy zkontrolujte
teplotu napoje. Zahiivani v mikiovinné troubé miize zplisobit
lokdlné vysokou teplotu. Nevkladejte vyrobek do horké trouby
ani nezahivejte na plynovém/elektrickém sporéku. Tvrdé voda,
ovocny dzus nebo ¢aj mohou na slamce zanechavat skvmy nebo
vytvaiet vodni kamen, ktery neméni jeji jiné viastnosti. Husté
tekutiny (napi. suspenze s kousky ovoce) mohou slamku ucpat.
Tento wrobek neni vhodny pro pouZiti s horkymi nebo perlivymi
napoji. Pil prvnich znamkach poskozem yrobek wyhodte. Slamka
neni vhodna pro déti do 6 mésictl. Varovanil Tento vyrobek
neni hracka. Nenechavejte své dité béhem kimen bez dozoru
Tento vyrobek pouzivejte vidy pod dohledem dospélé osoby.
Uschovejte navod pro pozd@jii pouziti. Kod 3arze je umistén na
obalu.
Pro bezpecnost a zdravi Vaseho ditéte
UPOZORNENI!
Neustalé a diouhodobé sani tekutin zplisobuje zubni kaz.
Pred krmenim vzdy zkontrolute teplotu jidla
Pfi prvnim naznaku poskozen! nebo opotiebeni vyrobek vyhodte.
Nepouzivané soucasti vyrobku uchovévejte mimo dosah deti
Nikdy nespojute se §htirami, stuhami, tkanickami nebo s volnymi
castmi obleceni, mohlo by dojit k uskrcent ditéte
Navod k sestaveni:
Komnponenty (obr. 1);
a. roubovaci objimka
b, Silikonova néustek
C. Plastovy dil s kruhovym kotoucem
d.Silikonova slémka
e zévari
« Umistéte silikonovou sldmku (d) na tenci konec plastového dilu
s kotoucem () a druhy konec na zaval (e). Ujistéte se, e jsou
véechny dily navzajem pevné spojeny (obr. 2).

I del tubo:
Componentes (Fig.1):
u

+Namontujte sikonovy naustek (b) do sroubovaci objimky @)
- Drzte siikonovy naustek dvéma prsty pod hlem a prosticte
jej otvorem. Poté vytahnéte naustek nahoru, dokud neucitite

lehky odpor a zcela nezapadne na misto. Ujistéte se, Ze silkonovy
naustek t&sni ke spodni ¢asti Sroubovaci objimky. Uistéte se, ze
jsou sprévné nainstalovany (obr. 3).

- Spajte sestavené prvky dohromady (obr 2 + obr. 3 - plastovy
konec z kotouce zasuite jemnym otécenim do singisho
silkonového konce slamy (0br.4).

- Ujitéte se, Ze jsou soucdsti spravni nainstalovany. DULEZITE!
Plastovy prvek s kotoucem neméize piilnout k naustku (obr. 5a -
sprévna montaz, 5b - nespravna montaz).

Pamatujte, Ze zmény teploty mohou zpsobit zvjent tiaku,
coz miize vést k malému Gniku tekutiny siimkou. V takovich
piipadech vicko mimé povolte, aby se vyrovnal tlak, a zasroubujte
Jejzpet

SK + Navod na pouitie: Vfrobok udrzujte v Cistote. Pred
prvm pouditim vyrobok rozoberte a vycistite, potom viozte
komponenty na 5 mindit do vriace] vody, aby ste zabezpecil
hygienu. Pred prwym a kazdym dalsim pousitim flasu a je
sucasti umyte v teplej vode s jemnym Cistiacim prostriedkom
a dokladne oplachnite teplou vodou. Zalejeme viiacou vodou
Wyhnite sa drsnym  nstiojom, ktoré poskriabaji_povich. Po
pouzitf ofistite fladu, tubu, néustok a uzaver od zvySkov ndpoja,
oplichnite a potom dokladne umyte. VBetky Casti dokladne
umyte distou vodou, vrdtane oblast, Kioré nemusia byt viditehé,
ale cez kioré predii potraviny, aby ste odstrénili zvySky jedla
Pred kazdym pouitim dokladne skontrolujte. Z hygienickyich
a bezpecnostrych dovodov sa odporica vymenit hadicku za
novy, max. kazdé 3 mesiace. Vyrobok je vhodny do umyvatky
riadu Tubu a néustok sa neodporica umgvat v umgvacke riadu,
pretoe cistiace prostriedky mou poskodit vyrobok. Vyrobok by
sa nemal steriizovat v parnyich sterilzétoroch. Produkt je mozné
pouiit v mikrovinnej rire. Ak ohrievate napoj v mikiovinnej rire,
nezabudnite, 7e pohar musi byt otvoreny. Budte obzvist opatrni
pri ohrievani v mikrovinnej rire. Ohriaty napoj vzdy premiesate,
aby sateplotarovnomerne rozlozilaa pred podavanimskontrolujte
teplotu. Ohrievanie v mikiovinnej rire moze lokélne sposobit
wysoké teploty. Vyrobok by sa nemal vkladat do predhriate] riry
alebo ohrievat na plynovom alebo elektrickom spordku. Turda
voda, ovocné itavy alebo daje mozu na tube zanechat usadeniny
alebo zafarbene, co nement jej vlastnosti, Hustd tekutiny (napr.
suspenzie s casticami ovocia) mzu upchat trubicu. Virobok nieje
urceny na podavanie hordcich alebo sytenych tekutin. Pri prvych
priznakoch pogkodenia alebo opotrebovania vyhodte. Tuba nie
je vhodna pre deti do 6 mesiacov. Pozor! Wrabok nie je hracka
Potas kimenia nenechdvajte svoje dieta bez dozoru. Wiobok
pouzivajte vidy pod dohladom dospelej osoby. Uschovajte si
tento navod, pretoze obsahuje doleité informacie. Cislo 3are je
uvedené na obale.

Pre bezpeénost a zdravie Vasho dietata

UPOZORNENIE!

Nepretrzité a dihodobé sanie tekutin sposobuje zubny kaz

¥y skontoufeteplou sy pred podani

obsahu cez slamku
V takjchtositusciach hlavicu mieme povolte, aby ste vyrovnalitiak
aznova ju utiahnite.
HU + Haszndlati utasités: Tartsa tiszidn a terméket, Az els6
hasznalat eldtt szerelje szét és tiszttsa meg a terméket, majd az
alkatrészeket 5 percre tegye forrd vizbe. Ez a higiénia biztositdsa
érdekében torténk. Az elsG és minden egyes haszndlat eldtt
mossa el az Gsszes alkatrészt meleg vizzel és enyhe mososzerrel,
majd blitse le joi meleg vizzel. Ontse le forrd vizzel, A tistitas
sorén kerilje az dles vagy sGrol6 anyagok hasznalatat. Minden
hasznalat utan tisztitsa meg a poharat, a csavaros elemet, a
szivoszlat és a saikon szivoszalat a folyadékmaradvényokidl,
ablitsele ésmossaki vizzel. Azitallr
érdekében mosson 4t minden alkatrészt alaposan tiszta vizzel,
beleértve azokat a tertleteket is, amelyek nem lathatck, de mégis
lehet ott maradék. Minden haszndlat elott gondosan ellendrizze.
Biztonsagos és egészséguigyi okokbol ajanlott a szvészlat max
3 hénapos haszndlat utén Kicserélni. A termék mosogatdgépben
moshat6, A szvészalat és a szikon Kifolybesovet nem gjaniott
mosogatdgépben mosogatni. Az exds vegyszerek / mossszerek
1 nem ferdtienitheto.
A pohérészt lehet mikiohullimi sitéon melegiteni. Ha az
ftaokat. mikiohullém siitoben melegiti, gyéz6cjon meg rdla,

keresztil. llyen esetekben lazitsa meg kissé a kupakot a nyomas
kiegyenlitése érdekében, majd csavarja vissza

JA « IHCTPYKUIA 3 BUKOPUCTaHHA: TpMvaiiTe BP0 y 4icToT,
Mepen Mepluvv BUKOPUCTaHHA PO3BepiTs | BUMMitTe BUpI6,
a NOTiM MOMICTITb YCi €NeMeHTI B KUMNAYy BOZY Ha 5 XBATMAH
Lle HeobxigHo AnA 3abe3neueHHa ririeHm. Meped nepuwwm i
KOMHUM HACTYNHIM BIKOPVICTaHHAM MVITE BCi CKNajioBi Tennon
BOJI00 3 MAKNM MVIOUMM 3aC0BON, A0BPe NPOMMBAlTe Tennoio
BOJI0I0. 3a/WTe OKPOMOM. YHIKAITE BUKODUCTAHHA HOPCTKIX
260 aGpasuBHIX MaTepiaie i ac MATIA. [T KOXHOTO
BIIKOPVICTaHHA OUVCTITS UalLy, HaCaKy, TPy6OUKY Ta Ci

KPYLLKY, OB BPIBHSTV THCK, | JKDYTITo T Hasan
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HOCVIK BIA 3A/IUILIKIE DIAVHY, PETENbHO MPOMONOLLTS | BUMAVITE Y
BOfli. PeTensHo BUMMIATE BCi AeTani UMCTOK BOAOKD, BKAKOHAIOHN
AnsHKW, AKi MOXY T By T HEBHIUMIANLA, AN Uepes Aki MPOXOLMN
Ba, WOG BMAANATM anMKN PXi. YBaXHO OIMARaiTe riepen
KOXHUM BUKOPYCTaHHAN. 3 MIDKYBaHb GE3nexn Ta 310posa
DEKOMEHRYETHCA 3aMIHIOBATI TPYGONKY MAKCUMYM Uepes 3 MCAL
BUKOPUCTaHHA. BUDIO MOXHa MATA B MOCYAOMMIHIA MAWIH
He peKOMEHAYETbCA MATI TPYBOuKY Ta CUTIKOHOBMIA HOCHK
Y MOCYROMMIAHA MAWMHL, CATIoHI XiviiH PeuOBHHI / Mo

390008 gogo @> Bobn
6fnamgon Lokl BofAgBgdnbash,  LegamEeaImmE
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33CO0M MOy Th MOWKORMTU BHDID, He ¢ & NaposoNy
CTepuNI3aTOpi.  CTaKaHUMK MAXOMUMTS f11R MIKDOXBTISOBIAX
neveii. Mg uac pOSITpiBaHHA_ HanGis y MIKpOXBMRbOB/I N

hogy a kulacs nyitva van. melegitésnél fokozott
Gvatossaggal éron e, hely tiimelegedés fordulhat elo. Mindig
keverie meg a felmelegftett italt, és etetés elctt ellendrizze a
hémérsékletet. Mindig ellendrizze az étel homérsékletét etetés
elétt. A mikohullimti sitében torténé melegités helyileg
magas hémérsékletet eredményezhet. Ne tegye a terméket forr
siitdbe, é ne melegitse géz/elektromos tlizhelyen. A kemény
Viz, gylimolcslé vagy tea foltokat hagyhat a szivészalon, vagy
vizkbvet hozhat Iétre, de ezek nem valtoztatia meg a termek
tuljdonsagait. A strd folyadékok (pl. gytmolcsdarabokat
tartalmazo szuszpenziok) eltomithetik a szivoszalat. Ez a termék
nem alkalmas forré vagy szénsavas italokhoz. A sértlés vagy
gyengeség elso jeleindl dobja el. A termek 6 hnaposnal fiatalabb
gyermekek szaméra nem ajanlott. Figyelmeztetés! Ez a termek
nemjaték. Ne hagyja gyermekét feliigyelet nélkiil étkezés kizben.
Ezt a terméket mindig felndtt feliigyelete mellett hasznélja. Orizze
meg a haszndlati utasitdst késbbi haszndlatra. A gyartasi szém a
csomagolason talalhatd.

A ke b

5, WO KPALKA BIAKDMTA. byAbTe OCOGNMBO
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B MIKDOXBUNbOBIV Meui MOXe MPU3BECTA [0 JOKAMbHOMO
nigBMLLEHHA TevnepaTypi. He KnaiT MPOfyKT y rapfily AyXoBKy
i He posirpiBaiiTe B rasoBili/enexTpUUHi T, KopcTka Boa,
OPYKTOBMI CiK 36O Uaii MOXYTo 3MMLIATA IAAMY Ha CONOMAHLI
360 CTBODIOBATM EXEKT HaKVNY, AKWTI He 3VIHIOE i BNaCTVBOCTed!,
TYCTI pigvHi - (HaNpUknag, Cycrensii 3i WvaToukamn dpyKTis)
MOXYTb 3aKkynopuTH CONOMMHKY. Lieit BMpI6 He niaxoauTb AnA
BVIKOPVICTaHHA 3 FapAYYNIA 260 Fa30BaHVMIA HaNoAMMA. Bikigaiite

FIGYELEM!

A folyadékok folyamatos és hosszti ideig tartd  szivisa
fogszuvasodast okoz.

Etetés el6tt mindig ellendrizze az étel homérsékletét,

Ha az anyag gyengulésének vagy sériiiésének elsS jelét észlel
azonnal dobjael.

A hasznélaton kivili tartsa tévol a
Soha ne rogzitse a zsindrokhoz, szalagokhoz vagy konnyen
gmozgul hadarabokhor. A gyermek megfuladhat

Pri prvom  naznaku produkt

i utasitas:

odhodte.
Pocas nepouzivania udrzujte komponenty mimo dosah deti.
Nikdy nespajajte so éntirami, stuzkami, sntirkami, alebo s volnymi
castami odevu, mohlo by dojst k uskrteniu dietata.
Pokyny na montaz prvkov slamky:
Komponenty (obr. 1)
a.hlavica,
b.silikonovy naustok,

) plastovy prvok s okrcihlym kotdcom,

d)silikénova slamka,
€) zévazie.
« Umiestnite silikénovi slamku (d) na tensi koniec plastovej casti s
koticom (c) a druhy koniec na zavazie (e). Uistite sa, ze véetky casti
st navzajom pevne spojené (obr. 2),
~Nainitalute siikonovy naustok (b) s hlavicou (a),
- Drite néustok dvoma prstami pod uhlom a viozte ho cez otvor.
Potom vytiahnite nustok nahor, kym nepocitite mierny odpor
a tplne nezapadne na miesto. Uistite sa, Ze silikonové tesnenie
tesne prilieha k spodnej casti uzaveru. Uistite sa, Ze sU spravne
nain3talované (obr. 3).
- Spojte zmontované prvky (obr. 2 + obr. 3) - plastovy hrot z kotdca
vlozte jemnym otécanim do hrubsieho silikonového hrotu slamky
(obr.4)
-~ Skontrolujte, & su_komponenty sprévne nainitalované.
DOLEZITE! Plastovy prvok s kotucom neméze prilntt k naustku
(0br. 5a - sprévha montaz, 5b - nesprévna monta?).
PAMATAJTE Sl Zmeny teploty mzu sposobit zvyienie tlaku a tinik

A\kotoe\emek (1.3bra)

a.Csavaros elem

b. Szlikon ivGcs6ros elem

< Manyag elem koronggal

d.Sailikon szivészal

e Nehezék

+ lllessze a szilkon szivészalat (d) a koronggal (O elltott
mianyagdarab vékonyabbik végéhez, a mésik végét pedig a
nehezsk kiallo részéhez (e). Gy6z6djon meg rola, hogy minden
alkatrész stabilan kapcsolodik egyméshoz (2. bra)

- Szerele fel a szilion ivocsdirt (b) a csavaros elem segitségevel
16gzitve azt ()

- Fogja meg az vocs6rt két ujjal dontdtt szigben, és helyezze be
aluliol a nylldson keresztdl. Ezutén hizza felfelé a ivocsort, amig
enyhe ellenallést nem érez, és az teljesen a helyére nem pattan.
Gy6z6djon meg 16la, hogy a sziikon tomités 6gzil a csavaros
elem aljshoz és ezaltall megfelelGen tomit. GyGzodjon meg arrdl,
hogy helyesen vannak az elemek Gsszeszerelve (3. bra)

- Catlakoztassa Gssze az Osszeszerelt elemeket (2. dbra+3, dbra) -
helyezze be a korongos miianyag elem végét a sziikon szivoszal
vastagabbik végébe (4. bra).

- Gy6zodjon meg arrdl, hogy az elemek megfelelden vannak-e
Gsszeszerelve. FONTOS! A koronggal elldtott méianyag elem nem
tapadhat oda az ivocsdr aljahoz (a. dbra - helyes Gsszeszerelés, 5b
- helytelen dsszeszerelés)
NE FELEDJEl A hémérsékletvaltozasok nyomasndvekedést
okozhatnak, ami kis szvargdshoz vezethet a szivészalon
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BUKVRAVTE MDY MIEpLLIAX O3HaKaX a0 ocnabners. 800028 Bylsod
36epiraiiie  KOMMOHEHTA, WO HE  BMKOPACTOBYOTbCA, B aaamnsgnmu 3090,
HEAOCTYTIHOMY A ATei Wil 330000 §06 basont 6003
HiKOMM He NPAKPINIONTE A0 WHYPIB, CTPIMOK, TaCoMY, PemiHLiE Bodbobob.
a0 BIbHIX UaCTUH OBAry. ZWTVHA MOXE 3aRVXHY TUCA. o o oyuﬁamn Shbtoon mgagnbmgnb oyfiacemBom
IHCTPYKUit N0 36ipui: @anmab,
KomrowerTi (puc. 1) 887@30b 60l 0300256 fabmggl
a.faiika Bnof}aaﬁmm JICH st i
b, CUNIKOHOBMI HOCUK @030bB@ Bsfoamodls
C.TTRGCTMKOBa A€Tars 3 KDYIIAM AUCKOM Gymodals fabo:

d. Cunikorosa Tpy6ouka
e Mpyank

- ToknagiTs cvnikoHosy TpyGouky (d) Ha ToHwMit Kikello
MNACTUKOBOT fCTafi 3 MCKOM (C), @ IHILMA KIHels - Ha OCHOBY 3
FBy3KOM (¢). MlepexoraitTecs, O Bci feTani inbHO JenHaH Mix
coboio (prc. 2).

- BeTarosiTh cunikoHoBMit HOCKK (b) 33 AONOMOTOI0 raiiku (a).

- TPMMIOUM HOCUK 1BOMA NNbLAMM i} KyTOM, BCTaBTe 10T B
oT8ip. OTiM MOTATHITb HOCYK BTOPY, AOKN He BIAHYETe NErkoro
Oopy i BiH NOBHICTIO He: 3aQIKCYETLCA Ha MicL. Nepexonaiiecs,
O CWNIKOHOBA MPOKNGAKA WNGHO MDUNAMAE [0 HKHLOH
ACTAHA  Falikn.  lepeKOHaiiTecs, WO BOHW BCTaHOBNeHi
NpasunbHO (pKC. 3).

- Seqraitre 3i6paHi eneMeHTI pasom (pUC. 2 + pUC. 3) - BcTasTe
FINACTUKOBYIA HAKOHEUHVIK 3 AVICK, aKyPATHO BCTABMBLUM 110rO
8 6inblL TOBCTUI CUATKOHOBYA HAKOHEUHVIK CONOMMHK (pUc. 4),

- TlepeKOHaVITECA, W0 KOMMOHEHT! MPABUTHO BCTaHOBMEH
BAXJIVBO! MnacTvkoBMIt ENeMeHT 3 AMCKOM He MOBMHEH
NPURATTA [0 HOCWKa (pUC. 5a - MpaBWnbHa 36ipKa, 56 -
HenpaBWbHa 36ipka).

MamATaifTe, WO 3MiHA TEMMEPATYDH MOXyTb CRUUMHATH
NIQBMLIEHHA TUCKY, WO MOXe MPU3BECTA [0 HEBeNVKOrO
POTIKaHHA Uepe3 COoMMHKY. Y TaKiIX BNaKax 3nerka nocnaTe

@)&ogd (Bob. 1)

2. bsbBastn Mamano

b. bognagm6b Gghio

<. 3amsbidBabinls Bafiomn nlyymarn

d. bngnogmbob buffg3o

e.Lbnddndy
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(69b.2
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6afomon dgafino @ ©EIBSION JMABBINME LMo
ofals Bggorgdgann (6ob. 3).
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LT » Naudojimo  instrukcija: Laikykite gamin Svary. Pries
naudodami pirma karta, \sardyk\te i nuvalykite gaminj, o po
1o komponentus 5 minutes jdekite | verdantj vandenj. Taip
siekiama uztikrinti higiena, Pries pirma ir kiekviena naudojima,
visas dalis igplaukite po éitu vandeniu i su &velniuplovikliu
Uzpilkite verdanciu vandeniu. Valydami nenaudokite astriy
ar abrazyviniy medziagy. Po kiekvieno naudojimo_isvalykite
puodelj, dangtelj, siaudelj ir silikoninj snapelj nuo skysciy likuciy,
nuplaukite. Kruopiciai nuplaukite visas dalis svariu vandeniu,
jskaitant tas vietas, kurios gali bati nematomos, bet kur pragjo
maistas, kad pasalintuméte maisto likucius. Pries kiekviena
naudojimg atidziai apzidrékite. Dél saugumo rekomenduojama
pakeisti 3iaudelj maks. po 3 ménesiy naudojimo. Produkta
galima plauti indaplovéje. Nerekomenduojama plauti Siaudeliy
it silikono snapelio indaplovéje. Kietos chemines medziagos /
plovikliai gali sugadinti gamini. Nesterilizuoti gary sterilizatoriue.
Puodelis tinka mikiobangy krosnelems. Kai ildysite gérimus
mikrobangy krosneléje, jsitiinkite, kad puodelis yra atidarytas.
Bukite ypac atsargas kaitindami mikiobangy krosneléie; galite
perkaitinti. Prieé maitinima visada sumaiéykite pasildyta maista
ir patikrinkite temperatura, Pries maitinima visada patikrinkite
maisto temperattra. Sildymas mikrobangy krosneléje gali sukelti
vieting aukita temperatdrg, Nedékite gaminio | karsta orkaite ir
nekaitinkite dujingje/elektringje viryklgje. Kietas vanduo, vaisiy
sultys ar arbata gal palikti demes ant Siaudelio arba sukum
kalkiy nuosedy efekta, kuris nepakeicia jo savybiu. Tiréti skysciai
(pvz, suspensios su vaisiy gabaleliais) gali uzkimsti swaudeh Sis
produktas netinka naudoti su_ karstais ar gazuotais gerimais
Rmeskite pasirodzius pirmiesiems  pazeidimo ar sipnumo
pozymiams Siaudeliai netinka vaikams iki 6 men. Jspéjimas! Sis
gaminys nera zaislas. Nepalikite vaiko be prieZidros maitinimo
metu. Visada naudokite § gaminj su suaugusijy prie?idra
I3saugokite instrukcijg vélesniam naudojimui. Partijos kodas yra
nurodytas ant pakuotes.

Jusq vaiko sveikatos saugumui

1spéj

Mool i iigalaikis naudojimas gali sukelti danty éduonj,

Pries maitinant visada patikrinkite maisto temperatara.

Pasirod?ius pazeidimo ar susilpnej

gamin] ismeskite.

Nenaudojamas dalis aikyti vaikams neprieinamoje vietoje.
Niekada neriskite juosteliy, virveliy, kaspinéliy ar kilpy, nes vaikas
gali pasismaugti.

Surinkimo instrukcijos:

Komponentai (1 pav):

a dangtelis

b Silikono snapelis

c. Plastikine dalis su apskritu disku

d.Silikono Siaudeliai

e.Svoris

- Silikono siaudel; (d) uzdekite ant plonesnio plastikinio galiuko su
disku (0), o kita gala uzdékite ant kaiicio (¢). sitikinkite, kad visos
dalys yra tvirtai sujungtos viena su kita (2 pav).

« Sumontuokite silikoninj snapel] (b) su verZle ().

- Laikykite snapelj dviem pirstais ir jkizkite per anga, Tada traukite
snapelj aukityn, kol pajusite nedidel pasipriesinima ir jis visiskai

Pirms pirmas un Katras nakamas lietosanas reizes, izmazgajiet krizi
un tas sastavdalas silta Gdeni ar maigu mazgasanas fidzekl, ripig
noskalojiet ar siltu Gdeni. Parlejiet ar verdosu Gdeni. Tirisanas laika
nelietojiet asus vai abrazivus materialus. Pc katras lietosanas reizes
notiriet krizi, salminu, snipi un vacinu no skidruma paliekam,
ripigi izskalojiet. Nomazgajiet visas dalas ar tiru Uden), tostarp
tas vietas, kuras var but neredzamas, bet kur ir nokjuvis partika,
lai nonemtu partikas paliekas. Pirms Katras lietosanas reizes
ripigi parbaudiet. Higiénas un drogibas apsverumu de), salminu
ieteicams nomainit pret jaunu, maks. ik pec 3 menesiem. Produkts
ir dross lietosanai trauku mazgajamaja masina. Salminu un silikona
snipi nav eteicams mazgat trauku mazgajamaja masina. Cietas
kimiskas vielas/ mazgaganas fidzekli var sabojat izstradajumu.
Produktu nedrikst steriizet tvaika steriizatoros. Produktu var
izmantot mikrovilpu krasnis. Ja karséjat dzérienumikrovilpu
krasn, atcerieties, ka krizei jabat anerh, Eset ipasi uzmanigs,
karsgjot mikrovilnu krasni. Vienmér samaisiet uzkarséto dzarienu,
lai vienmerigi sadalitu temperataru, un parbaudiet temperatiru
pirms pasniegianas bérmam. Sildizana mikoviinu krasni var
izraisit lokalu augstu temperatiru. Produktu nedrikst likt ieprieks
uzkarséta cepeskrasni vai karsét uz gazes vai elektriskas plits
Ciets tdens, auglu sulas vai téjas var atstat nogulsnes vai mainit
salmina krasu, kas nemaina ta ipagibas. Biezie didrumi (piemeram,
suspensias ar augju dalinam) var aizsprostot salminu. Produkts
nav paredzats karstu vai gazetu idrumu pasniegianai, Izmetiet,
kad paradas pirmas bojajuma vai nolietojuma pazimes. Salming
nav piemérots bérmiem lidz 6 méneéu vecumam. Bridinajums!
Produkts nav rotallieta, Baroganas laika neatstajiet savu bernu bez
uzraudzibas. Vienmer lietojiet 20 produktu pieauguio uzraudzi
Saglabajiet instrukciju velakai lietozanai. Partijas kods ir noradits
uz iepakojuma
Jusu bérna dro:
BRIDINAJUMS!
Nepartraukta un pagarinata skidrumu stkéana var izraisit zobu
bojaganos.
Vienmér parbaudiet ediena temperatiru pirms barosanas.
Izmetiet produktu pie pirmajam bojajumu vai vajuma pazimem,
Neizmantotos piederumus turiet bemam nepieejama vieta
Nekad nepievienojiet auklas, lentes vai valigas apgérba dajas.
Berns var noZnaugties.
Montazas instrukcijas:
Sastavdalas (1. att)
a. Uzgrieznis
b. Silikona sipis
. Plastmasas dala ar apalu disku
d.Silikona salmins
e.Svars
+ Novietojiet silikona salminu (d) uz plastmasas dalas planaka gala
ar disku (0), bet otru galu uz svara tapas (e). Parliecinieties, vai visas
dalas i cieéi savienotas viena ar ofru (2. att).
+ Uzstadiet sikona snipi (0) ar uzgriezni (a).
 Turiet snipi ar diviem pirkstiem slipi un ievietojiet to caur atveri.
Péc tam velciet snipi uz augsu, idz jutat nelielu pretestibu un tas
pilniba nofiksejas vieta. Parliecinieties, vai silikona blive ciesi piegu]
vacina apakéai. Parliecinieties, vai tie ir pareizi uzstaditi (3. att).
+ Savienojiet kopa samontétos elementus (2. att. + 3. att) -
jevietojiet plastmasas galu no diska, viegli pagriezot to salmina
biezakaja silikona gala 4. att). N
+ Parliecinieties, vai_komponenti ir pareizi uzstaditi. SVARGI
Plastmasas dala ar disku nevar piekerties snipi (5. att. - pareiza
montaza, 5. att. - nepareiza montaza).
Atcerieties, ka temperatiras izmainas var izraisit spiediena
palielinazanos, kas var izzaisit nelielu nopltdi caur salminu. Sados
gadijumos nedaudz atlaidiet vacinu, lai iziidzinatu spiedienu, un
pieskrivajiet to atpakal,
EST. j

i un veselibai

asendada uue vastu parast maksimaalselt 3-kuulist kasutamist.
Toodet voib_pesta noudepesumasinas. Kort ja siikoontila ei
soovitata noudepesumasinas pesta. Tugevad kemikaalid /
pesuvahendid vivad toodet kahjustada. Arge sterilseerige
aurusterlisaatoris. Joogipudel on mikiolaineahjudes ohutu
kasutamiseks. Mikrolaineahjus jooke soojendades veenduge,
et pudel oleks avatud. Olge mikiolaineahjus soojendamisel erit
ettevaatlk; voib tekkida lokaalne Ulekuumenemine. Enne toitmist
segage alati kuumutatud tot abija kontrollige selle temperatuur
Enne lapse toitmist kontrollige ‘alati toidu temperatuuri. Arge
asetage toodet kuuma ahju ega kuumutage gaasi-/elektriplid.
Kare vesi, puuvijamahl voi tee vGivad joogikorrele jatta plekid voi
tekitada katlakivi, mis ei muuda selle omadusi. Paksud vedelikud
(nt puuviliatikkidega joogid) vaivad joogikarre ummistada. See
toode ei sobi kasutamiseks kuumade vl gaseeritud jookidega.
Visake ara esimeste kahjustus- voi norkusmarkide iimnemisel,
Joogikbrs ei sobi alla 6 kuu vanustele lastele. Hoiatus! See toode ei
ole manguasi. Arge jitke last sootmise ajal jarelevalveta. Kasutage
seda toodet alali taiskasvanu jarelvalve al. Hoidke juhiseid
hilisernaks kasutamiseks alles. Partii kood on pakendil

Teie lapse ohutuse huvides: HOIATUS!

Pidev kontakt vedelikega, eriti mahlad v6i puuvilahapped,
pohjustavad kaariese teket.

Kontrollige enne toitmist alati toidu temperatuuri,

Vahimagi rebendite voi nahtava vananemise korral vahetage
lutt valja

Kul puce e ol kastuses, hoidke seca lastele katessamatus

Arge kur\ag\ kinnitage toodet noori, pacla, ptsi ega fiiete Kilge:

Komponendid (pilt 1):

a. pudelirongas

b silikoonist tila

c plastikdetal ringikujulise kettaga

d.silikoonist kors

e.raskus

- Asetage silikoonkors (d) kettaga (0) peenemale

Tami tuote ei sovellu kuumille tai poreileville juomille. Tama tuote
ei sovellu hoyrysterilojaan. Tarkista tuotteen kunto ennen jokaista
kayttoa. Ala aseta kuumaan uuniin tai sahko-/kaasuliedelle. Pilli ei
sovellu alle 6 kk ikaisille lapsille. Varoitus! Tuote ei ole lelu. Sailyta
Kayttoohjeet myGhempaa tarvetta varten. Valmistuseran koodi on
merkitty pakkaukseen.

Lapsesi turvallisuuden tihden

VAROITUS!

Jatkuva, pitkaaikainen nesteiden imeminen aiheuttaa kariesta.
Tarkista aina ruoan lampbtila ennen sySttamista.

Hevité tuote heti, mikali huomaat siin merkkeja vaurioista tai
huonokuntoisuudesta.
Séilyta  kaikki  osat,
ulottumattomissa

Ala koskaan kiinnita nauhoihin, naruiin, pitseihin tai vaatteiden
iralisiin osiin. Lapsi

saattaa kuns(ua

Asennusol

Komponenm Ckuva 1

a. kierreosa

b.Silikoninen pillinokka

¢ Muovikappale, jossa on pyoreé levy/kiekko

d. Silikonipill

e.Paino

- Aseta silikonipilli (d) kiekon (c) sisaltavin muovikappaleen
ohuempaan pashan ja toinen pad paino-osan tappiin ()
Varmista, ettd kaikki osat ovat tiukasti kiinni toisissaan (kuva 2).

« Asenna silikoninen pillinokka (b) kierreosalle (a)
 Pidta juomanokkaa/pillia kahdella sormella viistosti ja tyonna se
aukon lapi. Veda sitten nokkaa yléspain, kunnes tunnet pienta
vastusta ja se napsahtaa kokonaan paikalleen. Varmista, etta
silikonitiiviste tiivistyy Kierreosan pohjaan. Varmista, etta ne on
asennettu oikein (kuva 3)

jotka eivat ole kaytossa, lapsen

barn.

Satt aldrig fasti band eller [6sa delar pé kladerna. Det kan innebéra
Stryprisk

Instruktioner for montering:

Komponenter ( bild 1):

amutter

b Pip av silikon

. Plastbit med cirkular skiva

d.Sugror av siikon

eVikt

« Placera silikonsugréret (d) p den tunnare dnden av plaststycket
med skivan () och den andra anden pé vikistiftet (e). Se til att alla
delar ar ordentligt anslutna till varandra (bild 2)

«Montera silikonutioppet (b) med muttern (a).

« Hall tappen med tva fingrar i vinkel och for in den genom
Gppningen. Dra sedan upp pipen tills du kinner ett latt motstand
och den snapper pa plats helt. Se tll att siikonpackningen tatar
mot mutterns undersida. Se till att de &r korrekt installerade (bild 3).
+ Koppla ihop de monterade delama (bild 2 + bild 3) - for in
plastspetsen frdn skivan genom att forsiktigt vrida den in i
sugrorets tjockare silikonspets (bild 4).

« Kontrollera att komponenterna ar korrekt installerade. VIKTIGT!
Plastelementet med skivan kan inte fasta vid pipen (bild 5a -
korrekt montering, 5b - felaktig montering).

Kom ihag att temperaturforandringar kan orsaka tryckkning som
kan leda til ett ltet lackage genom sugroret. Lossa i sadana fall
korker\ nagot for att utjamna trycket och skruva sedan tilbaka

« Instructiuni referitoare la utilizare: Mentine produsul
curat. Tnainte de prima utilizare, demonteaza si curata produsul,
apoi pune elementele 5 min. in apa clocotits, pentru a asigura
igiena. Inainte de prima si fiecare noua utilizare, spald cana
5i elementele sale in apa calda si agent delicat de spalare,
dliteste bine cu apa calda. Toana deasupra apa clocotit. Evita

- Yhdista kootut elemenit toisiinsa (kuva 2 + kuva 3) - aseta
lewn muovikirki varovasti sita pilin )
silikonikarkeen (kuva 4).

Varmista, etta osat on asennettu oikein. TARKEAA!

Jossa on kiekko, ei voi kinnittyé nokkaan (kuva

otsale ja teine ofs raskuse peale (e). Veenduge, et koik osad on
omavahel tihedalt tihendatud (joonis 2).

- Paigaldage siikoontila (b) pudelitongaga (a).

- Hoidke tila kahe sormega nurga allja sisestage see ava kaudu.
Seejrel tommake tila otsa Glespoole, kuni tunnete kerget takistust
ja see Kiopsab taieliult paika. Veenduge, et siikoonist tinend
sulguks pudelionga pohjale. Veenduge, et need on Gigesti
paigaldatud (joonis 3).

- Unendage kokkupandud elemendid omavahel (joonis 2 + joonis
3) - sisestage kettaga plastikdetail ornalt poorates selle paksema
silikoonotsiku sisse (pilt 4).

+Veenduge, et komponendid on digesti paigaldatud, OLULINE!
Plastikdetail koos kettaga ei tohitila killge kinni jaada (pilt 5a - dige
kokkupanek, 5b - vale kokkupanek).

Jatke meelde, et temperatuuri muutused vivad pohjustada rhu
suurenemist, mis voib pohjustada vaikese lekke korre kaudu
Sellistel juhtudel vabastage veidi korki, et rohk tasakaalustada, ja
keerake see tagasi,

FIN - Kayttoohjeet. Pida muki puhtaana. Ennen ensimmaista
Kiyttoa pese kaikki osat ja aseta kiehuvaan veteen 5 minuutiksi.

5a - oikea kokaonpano, 5b - vaara kokoony
Muista, ettd limpotilan muutokset voivat aiheuttaa paineen
nousua, joka voi johtaa pieneen vuotoon pilin lapi. Loysas
tallasissa tapauksissa kierreosaa hieman paineen tasaamiseksi ja
Kierra se takaisin,

SE + Instruktioner for anvandning. Hall produkien ren
Fore forsta anvandningen bor alla delar diska och steriseras i
kokande vatten i 5 minuter for att sakerstalla hygienen. Fore varie
anvandning, diska alla delar (muggen, locket och sugrdr) i varmt
tvalvatten. Skolj noga med vamt vatten. Hall med kokande
vatten. Undvik skarpa verktyg som repar ytan. Efter anvandning,
ta bort kvanarande mat och skolj noga. Tvatta alla delar noga
med rent vatten. Tvitta ocksé av osynliga omrdden som ar i
kontakt med maten for att ta bort matrester. Kontrollera noga att
produkten inte & skadad fore anvandning. Limna aldrig barnet
utan tllsyn nar det ater eller dricker. Av sakerhets- och halsoskél
rekommenderas att sugroret byts ut efter max 3 manaders
anvandning. Muggen t! diskmaskin. Det rekommenderas inte
att placera locket och sugror | en diskmaskin. Hérda kemikalier/
tatimedel kan skada sugroret. Produkten ar lampli for

Tama  toimenpide on  h armistani
Ennen ensimmistd ja jokaista kéyttokertaa pese kaikki osat
[smpiméssd - saippuavedesss, huuhtele  1smpimalls  vedells
Huuhtele muki kiehuvalla vedells. Ala keits, Valts kiyttmasts
hankaavia ja terdvia esineitd puhdistuksessa. Jokaisen kaytsn
jikeen pihdista muki nestejagmists ja pese  huolellisesti
vedesss. Pese myos fatveessa olevat slueet, jotka ovat ruom

uzsifiksuos.sitkinkite, kad sikonotarp prigiunda prie
verés apacios. stikinkite, kad jie tinkamai sumontuoti (3 pav).

- Sujunkite surinktus elementus (2 pav. + 3 pav) - plastikinj antgalj
jkiskite & disko, 3velniai sukdami | storesnj Siaudelio silikonin;
antgalj (4 pav,).

- sitikinkite, kad! komponentai yra tinkamai sumontuoti, SVARBU!
Plastikinis elementas su disku negali priipti prie snapelio (52 pav. —
tefsingas surinkimas, 5b - neteisingas surinkimas).

Atminkite, kad dél temperatdros pokyciy gali padidéti slégis, o tai
gali sukelti nedidel] nuotekj per Siaudell. Tokiais atvejais Siek tiek
atlaisvinkite dangtel, kad flygintuméte slégj ir uzsukite j atgal
LV « Lietosanas instrukcija: Uzturiet produktu tiu. Pirms pirmas
lietosanas reizes, izjauciet un nofiriet produktu, péc tam fevietojiet

sastavdalas verdosa Gdeni uz 5 minGtém, lai nodrosinatu higiénu.
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Hoidke toode puhtana. Enne esmakord
kasutamist votke toode osadeks lahti ja puhastage ning seejarel
asetage koik komponendid 5 minutiks keevasse vette. See
on hgieeni tagamiseks oluline. Enne esimest ja pérast iga
kasutuskorda peske koik osad sooja vee ja omatoimelise
pesuvahendiga ning loputage korralikuit sooja veega. Valage
ile keeva veega, Valtige puhastamisel teravate voi abrasivsete
materjaide_kasutamist. Parast iga kasutuskorda puhastage
pudel, pudeliiongas, kors ja siikoontila vedelikujaakidest, secjarel
loputage ja peske hoolikalt vees. Toidujaakide eemaldamiscks
peske Koik osad pohjalikult puhta veega, sealhulgas kohad, mis
voivad olla nahtamatud, kuid mis voivad olla toiduga kokku
puutunud. Kontrollige hoolikalt enne iga kasutamist, Turvalisuse
tagamiseks Ja tervisikel pohjustel on soovitatav  joogikdrs

kanssa Tarkista
tuotteen kunto ennen JOkE\S(a kayttokertaa Ala jita lasta ilman
valvontaa ruokailun aikana. Turvallisista ja terveellisista syista
on suositeltavaa vaihtaa pillit enintadn 3 kuukauden kayton
jalkeen. Mukiosan voi pestd astianpesukoneessa. Pillin pesemista
astianpesukoneessa i suositella. Konepesuaineet  voivat
vahingoittaa pillia. Mukiosaa voi kytta mikroaaltouunissa.

anvandning i Kom ihdg att ta bort locket och
sugior fore uppvarmning, Var sarskilt rsiklig vid uppvarmning i
mikiovdgsugn. Ror alltid om uppuarmd mat for att sakerstalla en
jamn temperaturfordelning. Kontrollera altid mat temperaturen
innan matning tll barmet. Uppvarmning i en mikiovdgsugn kan
resultera 1 lokalt hog temperatur. Frukijuice eller te kan lamna
flackar p& produkten, eller skapa kalkeffekt som inte andrar
deras egenskaper grovt matingredienser, sdsom frukimassa kan
blockera sugrret. Denna produkt ar inte amplig for het eller
kolsyrade drycker. Sterlisera inte i dngsterilisator. Placera inte
produkten i en varm ugn eller varme i en gas / elspis. Sugror &r
inte lampligt for barn under 6 manader. Varning! Denna produkt
& ingen leksak. Spara instruktionema. Tillverkningskod finns pa
forpackningen.

Varmista, ettd muki on auki ksen aikana. Ole

erityisen tarkkaavainen, kun lsmmitat mikiossa. Sekoita fuoka
huolellisesti varmistaaksesi lsmmon  tasaisen jakautumisen.
Mikrolammitys voi aihetittaa paikallisesti korkeita lampotiloja
Kalkkipitoinen ves), hedelmamehu tai tee voi varjata tai tahrata
pilia, mika ei kuitenkaan muuta sen ominaisuuksia. Paksummat
nesteet (kuten hedelmalinaa sisaitava mehu) voivat tukkia pilin,

For
VARNING!

Att dricka ur nappflaska oavbrutet och under lang tid kan ge
upphov till karies,

Kontrollera alltid vatskans temperatur innan matning,

Kasta vid forsta tecken pa skador eller litage.

Forvara alla komponenter som inte anvands utom rackhall for

i abrazive, care pot zgaria suprafata. Dupa utilizare,
curatd de resturile de bauturd cana, paiul, ciocul si capacul, clateste
si apoi spali bine. Spal3 bine cu apa curata toate componentele,
inclusiv zonele, care pot sa nu fie vizibile, dar prin care au trecut
alimentele, pentru a indepdrta toate resturile de mancare.
Verifica bine inainte de fiecare utilizare: Din considerente de
igiend si sigurant3, se recomand inlocuirea paiului cu unul nou
Ia fiecare 3 luni. Produsul se poate spala la masina de spalat vase.
Nu se recomand spalarea paiului si ciocului la masina de spalat
vase, decarece detergenti/produsele de curstare pot duce la
deteriorarea produsului. Produsul nu trebuie sterilizat in sterilizator
cu aburi. Produsul se poate folosi la cuptorul cu microunde. Daca
incalzesti biutura la cuptorul cu microunde, nu uita ca trebuie sa
lasi cana deschisa. Pastreaza o atentie deosebita in timpul incalziri
la cuptorul cu microunde. Amesteca intotdeauna bautura incalzita
pentru distribuirea uniforma a temperaturii i inainte de hranire,
Verifica temperatura. Incalzirea la cuptorul cu microunde poate
provoca temperatura ridicata local. Produsul nu trebuie pus in
cuptorul incins si nici incalzit pe aragaz sau plita electriciApa
dur, sucurile de fructe sau ceaiurile pot lsa depuneri sau urme
de decolorare pe pai, iar acest lucru nu i afecteazs proprietatile
Lichidele dense (de ex. suspensile cu bucitele de fructe) pot
Tnfunda paiul. Produsul nu este destinat pentru servirea in acesta
a lichidelor fierbinti sau acidulate. Arunca produsul la primele
semne de deteriorare sau de uzura. Paiul nu este adecvat pentru
copiil cu varsta sub 6 luni. Atentiel Produsul nu este o jucarie.
Nu lisa copilul fard supraveghere in timpul hranirii. Utilizati
Intotdeauna acest produs cu supraveghere de adult. Pastrati
instructiunile, deoarece contin informatii importante. Numarul
lotului este inscriptionat pe ambalai

AVERTIZARE!

Sugerea continua si prelungita a lichidelor cauzeazs degradarea

dintjlor.

Tnainte de hrinire Intotdeauna verificati temperatura alimentelor.

Aruncati-o la primele semne de deteriorare sau slabire.

Nulsati componentele inafara de uz |a indemana copillor.

Nu legati niciodats de corzi, panglici, sireturi sau parti de

imbracaminte volante. Copilul poate fi strangulate.
tubul

le
Elemente componente (schita 1)
a.capac,
b.cioc din siicon,
b. element din plastic cu disc,
c tubdinsiicon,

e greutate.
+ Aplica tubul de siicon (d) pe captul mai subtire al piesei din
plastic cu disc (), iar celalat capat capat pe boltul greutdtii (e).
Asigura-te, ca toate piesele sunt imbinate bine (schita 2).
+Monteaza ciocul de silicon (b) cu capacul (a).
+Tine ciocul inclinat cu dou degete si trece-l prin orificiu. Apoi
trage in sus de cioc, pana cand vei simti o soara rezistenta, pentru
asari cu totul la locul sau. Asigura-te ca gamitura de siicon adera
la partea inferioara a capacului. Asigura-te ca sunt corect montate
(schita 3).
+Imbin elementele montate (schita 2 + schita 3) - introdu capétul
de plastic de pe disc, rasucindu-l delicat in capatul mai gros de
silicon al paiului (schita 4).
« Asigura-te ca elementele sunt corect montate. IMPORTANT!
Elementul de plastic cu disc nu poate sa adere la cioc (schifa 5a
- montaj corect, 5b - montaj incorect),
RETINE! Modificarile de temperatura pot duce la cresterea
FJreS\unu si la iesirea continutului prin pai
n astfel de situati, siabeste usor capacul, pentru a echiliora
presiunea si insurubeaza din nou
BG « UHcTpykuua 3a ynotpeGa: [asere npodykra wict
Mpeav Mbpsa yNoTpea pasriobere v NoUmCTeTe BCAUKY YacT
W Crlef ToBa 11 oOCTageTe BbB BPALLA BORA 3a 5 MiHyT. Tosa e
HEOGXOZMMO 3a OCUTypABaKe Ha xurera. [peav Mbpea 1 BCAka
CnefBaLia yroTpe6a USMMVITE BCHUKY YaCTV C TOMNa BORA 1 MeK
MOYWICTBAUL MpenapaT, M3MNaKHeTe 0Gpe C Tona BoAa. Moxe f4a
Ce 371182 C BPAULA BOa. V36ATBaiiTe M3Mon3saHeTo Ha OCTpH i
26pa3VIBHA MATEPYANA NP MOWVCTBaHe. Cnen BCAKa yMoTpe6a
TIONVICTETe YallaTa, FalfKaTa, CRAMKTa 1 CUIKOHOBA HAKPaIiHIK
OT OCTATbUM OT TEYHOCT, U3MNAKHETe W N3MMIATE 0BUNHO C Bopa.
ViaumiiTe 0BMIHO BCVYKN YaCTV C UACTa BOAa, BKMIOUMTENHO
30HATe, KOWTO MOXE f1a Ca HEBUAVIMIA, HO KBIETO @ MpeMvHana
TeUHOCTTa, 32 2 OTCTpaHITE BCAKAKBU OCTaTbLY. [TpoBepABaliTe
BHMVATENHO MPeAV BCAKA yroTpeGa. MPenopbUea ce cvAHa
Ha ClavKara MakcuMym Creql 3 Mecela ynotpe6a, 3a ga ce
rapaHTvpa 6e30NacHoCT 1 x/rvieHa. MPOJYKTET MOXe fia ce
Mde B CbAOMMANHA MalwHa 6e3 cnamkata W CWNMKOHOBMA
HakpaitHik CUTHATe XVM/Kanu & NpenapatvTe worar fa
MI0BPeAAT NPOflyKTa. He CTepynvavipaiiTe 8 NapeH CTepunsatop.
Yawara e noaxofAwa 3a ynotpeba B MMKPOBBNHOBA (ypHa.
KOrato 3atofire HanuTkA B MAKDOBLIHOBA dypHa, ysepere
e, e vawata e Ge3 kanak Bbjere ocofeHo sHMMATENHM
1 SaTOHE & WAKOSTIHOSS dypHa; MOKe Aa fioBeze O
BuHary p: sarpatara
xpaHa T remoct nposepasawe TemepaTypara npean fa
1 fagieTe Ha fetero, He nocTasiiTe NPO/yKTa & ropellia GypHa
W HE [0 HArpABAIITE Ha a308/eIEKTPUUECKI KOTIOH. TebpaTa
BOZIa, MVIOJOBMAT COK WM Uall MOTaT Ja OCTABAT MeTHa no
CRaMKaTa Wt 73 AOBEAAT 0 OBPAsyBaHeTO Ha yTalika, KOeTo
He MPOMEHA CBO/CTBATa i1, [bCTHTe TeuHOCTH (HaNp. Cycriensm
C NapeTa MO/I0BE) MOTaT 43 3aMyWAT CramkaTa. To3n NPOJYKT
He e MOAXOAALL 33 yYOTPEGa C FOpelLIV WM Fa3VIPaHV HAMNTKIL
VI3xBbpRETE NPY MHPBUTE NPH3HaLIV Ha yBPeXKaaHe Uit iehexT
Cnawiata He e MojXonAILa 3a AeUa nof 6 veceua. Brvwvarive!
Toau npofyKT He e vrpadka. He ocTassifTe feteto cv Ge3 Hanzop
1o Bpewve Ha xpaHeHe. BvHary v3non3saiiTe To31 NPOaYKT MO
HaA30pa Ha Bb3pacTeH. 3amaseTe MHCTPYKLWMTE 3a yroTpe6a,
ThiA KaTo ChbpaT BaxHa MHGOPMALWA. MapTAaHWAT Homep e
OTNeuaTaH BbpXy ONaKoBKara.

BHUMAHWE!

HenpeKbcHaToTo 1 MPOILIXUTENHO CMyKaHe Ha TeuHOCTH Le
AoBeAe A0 KapHec.

BaHaru  Nposepssaiite Tewneparypata Ha Xxpaara Mpemu
xpaterie.

Vi3ebpReTe Npu MLpByTe NPU3HALM Ha YBPEXAAHE W fedeKT
CoxparABaiiTe KOMIOHEHTUTE, KOWTO He Ce U3MO3BaT, M3BbH
obcera Ha feLa

HVKOra He MPUKENATe KoM WHYPOBE, NAHAENKI, AAHTENN Mni
€8060f3HM HacTv OT apexy. [leteTo Moxe Aa Gbae yayweHo.
WHcTpyKumm 3a crnobasanqe:

YacTu (crmmka 1):

a.faika

b, CURVKOHOB HaKpaiHIK

. TINACTIACOB NIENEHT C Kb VK

1 CnMKoHoBa Crianka

. TexecT 33 Cnavkata

« MocTaBeTe efiHaTa YacT OT CUTMKOHOBATa CriaMka (d) BbpXy Mo-
TOHKIA Kpaii Ha N1acTMACOBIA eNIEMEHT C cKa (C), a ApYTVA

Kpaii Bbpxy LIMGTa 33 TexecT (¢). YBepeTe ce, Ue BCMuKM UacTu ca
TUTBTHO CBbP3aHM eM1Ha € Apyra (CHUMKa 2).

+ToCTaBETe CUIVKOHOBVA HaKpaiiHV (b) B raitkara (3).

+ XBaHeTe HaKpaiiHyIKa C 783 MPbCTa MOA b U O BKapaiiTe
npes otBopa. CfleA T0Ba WTLPMAITe HAKPaIiHMKa Harope,
OKATO YCETVTE NIEKO CLPOTUBNEHYE 1 TOVA LIPAKHE HATLIHO Ha
MACTO. YBepeTe Ce, Ye CUIMKOHOBOTO YITETHEH/e @ MpUnenHano
KbM [IbHOTO Ha raiikaa, YBepeTe Ce, Ue YacTVTe Ca CBbpaaHi
NPaBATIHO (CHYVKa 3).

- Cabpere CI0BeHVTe enemeHTV 3aeaHO (CHMKa 2 + CHIMKa
3)-nocTaseTe NNaCTMACOBMA ENEMEHT C WCKa, KATO BHIMATENHO
[0 3aBLPTTE B MO-QEOENMA CUIMKOHOB Kpall Ha CamKata
(crmmka ).

- Yeepere ce, e uacTVTe Ca MpaevnHO crioberin. BAXHO!
MNaCTMACOBMAT enemeHT C JuCKa He ToAGBA fa 3anensa 3a
CUNVIKOHOBIIA HaKDAITHIK (CHUMKa 52 - NDaBINeH MOHTas, 5b -
HeNpaBINEH MOHTaX).

He 3a6paBAITe, 4e TeMMePaTyPHUTE MPOMEHY MOFaT £a NPUHMHAT
NOBMIABAHE Ha HATAGHETO, KORTO MOXE A2 AOBEAE [0 MANKY
Teuoge Npes Cramkata, B Takiga Cyuam pasxnabere nexo
KaNaUKaTa, 33 /13 3PABHUTE HANATGHETO U A 3aBUITE OBPATHO.
SRB/MNE « Uputstvo za upotrebu: Odrzavajte proizvod cistim.
Pre prve upotrebe, rastavite | Ofistite proizvod, a zatim stavite
komponente u kipucu vodu na 5 minuta zbog higiiene. Pre prve
i svake upotrebe, operite sve delove toplom vodom i blagim
deterdzentom, dobro isperite toplom vodom. Prelit sa kijucalom
vodom. Izbegavajte upotrebu oitrih ili abrazivnih materjala
prilikom ciséenja. Nakon svake upotrebe ofistite Zolju, maticu,
slamku i slikonski iziv od ostataka tecnosti, isperite | dobro operite
U vodi, Temeljno operite sve delove cistom vodom, ukjucujui
mesta koja mogu biti nevidjiva, ali gde je hrana prodla, da biste
uklonilisve ostatke hrane. Pazljivo pregledaite pre svake Upotrebe.
Iz bezbednih i zdravih razloga, preporucuje se zamena slamke
maksimalno nakon 3 meseca upotrebe. Proizvod je pogodan
2a pranje U masini za sudove. Ne preporucuje se pranje slamke i
siikona u masini za pranje sudova. Tvrde hemikalie / deterdzenti
mogu ostetiti proizvod. Ne sterilisati u pamom sterilzatoru
Solia je pogodna za mikrotalasnu pecnicu. Kada zagrevate pice
u mikrotalasnoj pecnici, verite se da je Zolja otvorena. Budite
posebno oprezni kada zagrevate u m\kvota\aan pecnici; moze
docidolk pregrevanja. Uvek mes w hranu,
proveiite temperaturu pre hranjenja Zagvevarue u mlkvota\aan

povezala za prsten. Proverite da li su pravilno instalirani (slika 3),

+ Spojte sastavljene elemente zajedno (sl 2 + sl. 3) - umetnite
plasticni vrh sa diska nezno ga okrecuci u deblji siikonski vrh
slamke (sl. 4),

« Proverite da li su komponente pravilno instalirane. VAZNO!
Plastini element sa diskom ne moze da prianja za cev (slika 5a
- ispravna montaza, 5b - neispravna montaza).

Zapamtite da promene temperature mogu izazvati povecanje
pritiska 3to moze dovesti do malog curenja kroz slamku. U takvim
slucajevima, malo olabavite poklopac da biste iziednaill pritisak
i zavnite ga nazad.

RU + VIHCTPYKWWA N0 SKCNYaTauyi 1 yXoay 3a U3fenuem.
XapakTepucTVika: NOCYA2 W3 MONAMEPHbIX MATepUanoe AnA
eTeih 0 TPex NleT — NOWNbHYK € TPYGOUKO# BospacT pebetka
B MECALIIX 11 OBbEN NOWTIBHYIKA B M1 YKasaHbl & MAPKADOBKE.
ToyGoHKa C yTRXEMTeSlem 1 3aUIMTOM OF NDONVBAHUA TO3BONFeT
AT 13 NOWALHYKA NOA NHOGbIM yrom. Brimative!

< Moosepere mpasumoocrs cGop Bamvae! Iacrioan
COBRVHHTEN He AOIKEH YTVIDATLCH 8 OCHOBaHME

Canbin (4-Cyp.), uHanFaH nemenTepl GIpIKTIpina (2, 3-Cyp.).
« [ypsic Kypa excepinia. Hazap ayapbikpis!

O (DI 5 VA8 NN MG CORRTET
DHC. 5 —HENpaBIbHOR MONOKEHIE CORAVHUTENS).

Biuvanviel [ MOBBIWEHVM TeMmepaTypel [aeneHve &
NOWbHAKE  YBENVUMBAETCH, M333 UErO KUAAKOCT  MOKeT
HEMHOTO BbiTekaTb W3 TPYOOUK. B TaKOM Clywae ocnabsre
39KDYHUBAIOLIEECA KOMLIO, HTOBBI BLIDOBHATD ABNlenvie, v
3aKDYTITE €70 CHOBa.

KZ + ByifbiMab! nai{anany »aHe ofaH KyTin acay woHinaeri
HYCKAY/bIK,  CUNaTTamachl: Yl acka Aeliini  Gananapra
apHanFaH MONMMEPAi MATepUanapAaH HaCanfaH bidbiC —
TyTikuweci 6ap Cy IWIETiH byAbIC. Ba/aHbIH XaCbl ait apsisl HaHE

[IaCTUK  KOCKbIL CM/MKOH YWTBIKTBIH HEri3iHe TaKanmaybl
THiC (53-CYp. — KOCKbILUTBI, AYPbIC OPHRaCysl; Sb-cyp. —
KOCKBILTbIH AYPBIC EMEC OPHANACYS).

Hasap aynapbiveis! Temneparypa varalifan Kesge cy iwetin
BIALICTaFb KbICHIM /IFaRAbI, COHABIKTAH CYVBIKTBIK, TYTIKLEAEH
CON afybl MYMKiH. BYN HaFBalR KICHIMAE AYPHICTaY ViLik
6YpanaTbiH CaKuHaHs| BOCATBIN, Orbl KAITAAaH BypaHsis.
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Oy IWETiH bASICTbIN, Kenemi W-Mer
AYBIPTETKBILIG! BHE TeriyAeH KOPFaHbIChl Bap TYTIKWE Ke3
ke Eypeunen ¢y Lueri oicran uyre
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Hasap anbIHAa Oy IWETIH blbICTb!

NOMIBHVK MEPefl KXl UCTONB3OBAHYEN; HE UCTOb3yiTe
nospexaeHHoe uyenve. He OCTaBnaiiTe pebeHka OAHOMO
BO BPEMA KOPMIEHUA. TEMIIEpaTYPa MUTLA He [OMKHA 6biTb
Bbiwe 40 °C. [OWTbHIK MOXHO pasorpesatb 8 CBY-neun (6e3
TPYOOU 1 AYTHX CORMHK_ TN nocne pasorpesa
TwaTeNbHO I
€10 TeMnepaTypy: ONacHOCTb OXora 13-3a HepaBHOMepHOrO
Harpesal He pasorpesaiiTe MOWbHIK B flyXOBKe 1 Ha ra3080//
SNEKTDUYECKOIA MNVTe. He UCTIONb3yiTe MOMMbHIK 1A TOPAYMX
W ra3snpOoBaHHbIX HANUTKOB. [YCTble XUAKOCTY (GpyKTOBOE Miope
Vi T M) MOTYT 3aKyrlOpuTo TpyGOUKy. [MATHa 1 U3BECTKOBbI
HaneT, KoTopbie MOTYT MORBUTLCA Ha TPYBOUKE 13-3a eCTKOI
BOfbl, COKA WM Yad, He BNMAIOT Ha ee CBOWICTBA. YXOA: MoiiTe
NOMNbHMK B Tennon sofe (He Bbiwe 75 °C) C AemMKaTHbIM
MOIOUM CPELCTBOM MIEpEfl KaXbiM UCTIONb30BaHYEw. Mocne
MBITbA TWATENbHO ONONAcKVBaitTe MOUNbHUK Tennoii BOAON.
Mepen MepsbM UCMONb30BaHMEM MPOKANATUTE BCe [eTant

Texcepins; zabgmMAaHraH 6yiibiMabl MaiiaananGaHsi3. Bananbi
TaMaKTaHAbIDY Ke3iHae Manrbiz Aybi3 CymbIH,

£ glgiba by s Llas ] PUPEWITNRT]

Lo o

Temneparypacei 40 °C-TaH HOFapsI GonMaybl Kepek. Cy iLueri
BABICTEI (TYTIKWEC aHe GACKa anbiMaTbi GenwerTepcis)
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MUKPOTONKbINb MewTe. Koi3AbIPYFa Bonag.
KeiH IWHAETICIH HGKCHUTAN  apanacToipbiHeia HaHE OHbIH,
TEMNEPATYPACHIH TEKCEPIHI3: GIPHENK eMeC KbinbITy CebebiHen
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Nodall

Ky¥iin Kany Kayini Gap! Cy iWweTiH biAbICTb are
fa3/2eKTp NMTACHIHAR Kbi3AbIpyFa GOMMaiiabl. Cy iwetin
bIABICTbI bICTLIK SHE rasfansaH CycbiHAAP YWiH KONAAHGaHpI3.
Kol CyiibiKTbIKT2p (emic esbeci waHe T.6.) TyTikiwewi Giten
TaCTaybl MyMKiH. KepMeK Cy, WhipbiH Hemece waii ceGebiken
TYTIKIWEAR TybIHAAYS! MYMKIH JBKTAD oHE OK GHE3i OHbIH,
KacueTTepite acep eTneiia. KyTim: apGip naiianaHy anasiHaa
€ ILUETiH bIABICTbI HBSIK HyFbil 33T KOCHIN, (75 C-TaR HOfapsl
€MEC) bl CYMEH ybiHb13. HyFaHHAH KeMiH Cy LLETIH biAbICT!
Kb\bl CYMEH MYKUAT Waiibibbi3. AFaLl ET NaiianaHy anasiiaa
Gapnsik, 5 MUHYTTaH achipMaii  KaiHaTbIHbI3

He Gonee 5 MUHYT (He KinATMTE B C Tepen
KaXbIM MOCTERYIOLM MCTIONS308aHYEM OBAABANTE MOWSHIK
KAMATKOM. T0C/IE UCTIONb30BAHYA  TUATENISHO  NPOMBIBAITE
BCE ACTAIIM i CYLUMTE MDY KOVHATHOT Tewrneparype. He moiiTe
NOMbHYK aBpa3MBHbIMA CPEACTBAMI U XECTKAMA TyGKaMM.
TIOWIbHIK MOXHO MbiTb & NOCYJOMOGUHOA MaLLMHe (Kpome
CHIKOHOBbIX fCTaeH). YCIOB XPaHEHUS: XDAHUTE NOWIbHIK B
CYXOM MeCTe, He fOTyCKas MONLaHVIA NPAMX COMHENHBIX el

pecnici moZe dovesti do lokalno visoke
proizvod u viucu remu ili ga zagrevajte u gasnom/elektricnom
époretu, Turda voda, vocni sok il €3] mogu ostaviti mrle na slamki
ili stvoriti efekat kamenca koji ne menja njena svojstva. Guste
tecnosti (npr. sokovi sa komadicima voca) mogu da zapuse
slamku. Ovaj proizvod nije pogodan za upotrebu sa toplim il
gaziranim picima. Bacite pri prvim znacima ostecenja il slabosti
Slamka nije prikladna za decu miadu od 6 meseci. Upozorenjel
Ovaj proizvod nije igracka. Ne ostavijajte dete bez nadzora tokom
hranjenja. Uvek koristite ovaj proizvod uz nadzor odrasle osobe.
Sacuvajte uputstvo za kasniju upotrebu. Serijski kod se nalazi na
pakovanju

Za sigumost i zdravje Vaseg deteta.

UPOZORENJE!

Kontinuirano i produzeno sisanje te¢nosti moZe uzrokovati pojavu
karijesa kod dece.

Uvek proveriti temperaturu- hrane/tecnosti
zapocne hranjenje.

Baciti ve¢ kod prve pojave znakova oitecenjapohabanosti i
slabosti.

Sve delove drZati van domasaja dece kad nisu u upotrebi

Nikada ne kaciti proizvod na trake, vrpce, kaieve ili slobodne
delove odece. MoZe doci do zapetijavanja i gusenja deteta.
Instrukcije za sastavljanje:

Delovi (sl.1):

a.Prsten

b. Silikonska cev

¢ Plasticni deo sa diskom

d. Silikonska slamcica

pre nego 3o se

eTeg
- Stavite silkonsku slamku (d) na tanji kiaj plastiénog dela sa
diskom (0}, a drugi kraj povezite sa tegom (e), Uverite se da su svi
delovi cvrsto povezani jedan sa drugim (slika 2.

-Ugradite siikonsku cev (b) sa prstenom (a).

- Dizite cev sa dva prsta pod uglom i uvucite ga kroz otvor. Zatim
ga povucite nagore dok ne setite blag otpor i dok potpuno ne
&ljocne na svoje mesto, Uverite se da se siikonska cev. dobro

nacen, pac 11 KACTIOT. He XpaHUTe NOMTISHIK PAAOM C
VICTOMHIKaMA Tea, PEKOMEHRYETCA JAVEHSTH TPYBOUKY KaXAbIe
3 mecsia. He MCoNb3yiiTe ToyGOUKM A KOPMIEHIR AeTeit
MABAE 6 MeCsLiEB. BHvaritel V130envie He ABTRETCH MTpyWKO
VICrions308aTh TONSKO MOR MPUCMOTPOM B3pOCTbX. COPaHAITE
WHCTDYKLIMIO B TeueHie BCero neproaa Howep

(33papchi3aaHAsIpFLILTa KaiinaTnaHsi3). Keliin ap naianary
anmbIHA Cy IWETH bABICTH KAVHGFAH CyMEH Walibiips,
Naiiganarysan weiiin Gapnsik GEMUEKTEDA] MYKMST WaiibiHbi3
ate GO/Me TemnepaTypaceiHaa Kermipiris. Cy ilUeTiH biabICTl
a6PasvIBTi KYPaNAAPMEH KAHE KaTTbl bICKBIILTAPMEH HKYMaHS3,
Cy ileTiH bIAbICTbI (cvnmKkoHab! Genuextepai Kocnarana)
bIBIC KYaTHIH MAWMHAAA KyYFa Gonamel. CakTay WapTTapb
Cy WETIH bIAbICTSI TiKeNER KyH CaYNECHIN, MatnapabI,
epITKILTEPAIH, HOHe KBILIKBIAAPMbIH TYCYiHE oM Gepmeii,
KYPFaK KepAe CaKTay YChiHbINabl. Cy IUETIH bIABICTLI Hoiny
Ke3AEPIHiH, HaHbIHA CAKTaMaHb3. TyTIKUIHi 3p 3 aif Caifbit
aybICTLIPY YCbiHbINAALL. TyTikwenepal 6 aiaa Kiwi 6a/\a/\ap,qm
Vi Hasap

NapTVA CM. Ha YNIaKOBKe.
Mepbi NPefoCTopoXHOCTI

Bo m3bexarme CroMaTonorme(KMx 3abonesauii cobniopaiite
PALMOHaTTHbI PEXVM KODMIEHHA

Tepex KopMEH/EM NPOBEDAIITE TemMepaTyDy MATLA

[PV NepBbiX NpY3HaKax MOBPEXAEHVA WM U3HOCa MPeKpaTUTe
VICnonb30BaHYe V3genvA.

XpariATe 8 HEOCTYNHOM 13 Tl MecTe.

He NpukpennsifTe vaenve K neHTam, WHYDKaM, BEpeskam 1
MIPOCTOPHBIM yaCTKaM OfEXI6k: OTTACHOCTS Y1y Wbl

C60pKa TPY6OUKI 1A MOWAbHMKa:

CocTasHbie ac (puc. 1)

. 3KDYHBAIOWICECH KOMBLIO

b. CnMKOHOBBI HAKOHEUHIK

. TINACTVKOBbIA CoRAUHITEN

d. CunmkoHoBan TpyBouKa

e.Yisxenurens

+ BCTaBbTe MNACTMKOBBI COBAMHUTEN (C) Y3KAM KOHLOM 8
CUNMKOHOBYIO TPYGOYKY (d) € OHOM CTOPOHBI, @ C APYroi —
YTARKENMTEND (€). YOEAUTECH, UTO BCE AETAN TVIOTHO CORAMHEHbI
Mexy coboii (puc. 2).

+YCTaHOBUTE CUNVIKOHOBbI HAKOHEUHYIK (b) B 33Ky MBaIOLLIEECH
KOMbLIO (3). [I7 3TOTO BO3BMYTE HAKOHEUHVK [BYMA MabLiay,
Tk €M HaKNOHUTE 1 BCTaBTE B OTBEPCTIE, 3aTeM OCTOPOXHO
MOTAHATE 33 HETO [0 OLIYWEHVA JIETKOTO COMPOTUBNIEHNS,
uTOBbl HAKOHEUHVK BCTa Ha MECTO. Y6eauTeCh, UTO OCHOBaHME
HaKOHEUHVKa MIOTHO MPWNEraeT K HUKHEI MOBEPXHOCTH
3aKDYUMBAIOILIETOCA KOMbLIA (PHC. 3),

« Coenute cobparHbie nementsi (pvc. 2, 3), BCTasns
CBOGOAHbIA  KOHEL  MAacTVKOBOrO (OE‘JMHMT&I’W cHA3y B
CWNMKOHOBBIA HAKOHEUHWK (DUC. 4).

ByitbiM  OMbIHWbIK  BONbIN TabblMaiabl. Tek epecextepaiH,
GaKBIBYbIMEH KOTAZHIHSI. YAy Gwm nalaanay
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CTOMATONOMALIK, aYpynapab! GOnAbIPMAY Vil pauvioHanas!
TaMaKTAHZIDY DEMIMIH CAKTaHbI3.

TaMaKTaHbIDY An/AbIHAR LU TEMNEPATYPACHIH TeKCepiks.
3aKbIMABHYZIH HEMeCe TO3YabIH anFaKe! Genrinepi Gonraaa
6YibIM NaiiARNEHY I TOKTATLIGIS.

BanaNapAsIH, KOk AKETMENTIH Kepae CaKTaHsI3.

ByiibiMasI Tacnanapr, Gaynapra, apKaHARPFA HaHE KAIMHIH Kew
epnepite GexiTmen3: TyHuwbIry Kayri!

Cy iLueTi biAbICKA apHANFAH TYTIKLIEH] KYPACTbIDY

Kypamaac eniktepi (1-cyp.):

a. bypanarsik CakyHa

b. CUNMKOHB! YWTbIK,

. MnacTuK KOCKbIL

d. CUAMKOHABI TyTiKWe

€. AybipnaTkeiu

« Bip arbiHan KiHiKe YWl 63p (C) MABCTUK KOCKbIWTbI
CAMMKOHAE! TyTIKWere (d) CanbiHbls, Gacka KafblHaH —
aybIPAATKLILTEL (€) CanbiHbi3. Bapnsik GenwexTep Gip-GipiHe
ThiFbI3 KOCINFaHbIHA (2-CYP.) KE3 MeTKi3iki3,

o CUMMKORAB! YWTLIKTL! (b) BypanaTbik cakukaa (a) OpHaTbIHbI3.
ON VWi YWUTBIKTbI €Ki CaYCaKNeH a/biHbI3, OHbI CaNl eHKEITIH3
HaHe CaHbinayfa Ca/blHbia. Kejiik abaiinan, YWITbIK OpHbiHa
TYpYl VWK KeHin Keaepri CesiHredre [ediiH  TapTbiHbia
YVIUTIKTbIH, Heriai GYPanaTiH CaKuHaHbIH TOMeHri GeTike Toifbis
aHACTLIHbIHA (3-CYD.) KE3 HETKISIHS.

* CUVKOH YWTbIKKA ACTbIHAH MACTUK KOCKBILITHIH, GOC Viubin
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